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STANDESSE  |  VCST5 
    

  

 

m agica d.co m

BIM
ready with

nur Luft

Wasserheizregister

Elektroheizung

GRUNDFUNKTIONEN

- EC-Version Luftstrom bis zu 6.400 m3/h (ISO 27 327-1)

- AC-Version Luftstrom bis zu 5.090 m3/h (ISO 27 327-1)

- Länge: 1,0; 1,5; 2,0 und 2,5m
- Integrierte AirGENIO-Steuerung

Der STANDESSE Luftschleier ist ein eleganter Luftschleier, der einen zuverlässigen und leistungsstarken Betrieb gewährleistet. Dank seines 

raffinierten und ansprechenden Designs eignet er sich ideal für repräsentative gewerbliche Innenräume wie Banken, Luxusboutiquen, 

Einkaufszentren, Flughäfen und Verwaltungsgebäude. Er ist für die sichtbare Montage konzipiert und wird für Eingangstüren mit einer 

Einbauhöhe von bis zu 5 m* empfohlen.

*Maximal empfohlene Einbauhöhe - kann je nach den besonderen Bedingungen am Einbauort variieren.

Der Luftschleier verfügt über ein selbsttragendes Gehäuse aus verzinktem Blech, das in der Farbe RAL 9016 pulverbeschichtet ist und eine 

glänzende, glatte Oberfläche aufweist; auf Kundenwunsch ist jede beliebige RAL-Farbe erhältlich.

Der Luftschleier ist mit einem Zentrifugalventilator ausgestattet, der entweder mit einem 3-stufigen AC-Motor oder einem energieeffizienten 

EC-Motor mit PWM-Steuerung erhältlich ist.Die Ventilatormotoren sind mit wartungsfreien Kugellagern und Wärmeschutz ausgestattet, 

um die Lebensdauer zu erhöhen. Als Heizoptionen kann der Luftschleier mit einer LPHW-Spule oder einem elektrischen Drahterhitzer 

ausgestattet werden. Seine Abluftdüse ist mit verstellbaren Aluminiumlamellen ausgestattet, die eine genaue Ausrichtung des Luftstroms 

gegen die Türöffnung ermöglichen.

Ein integriertes Kontrollsystem sorgt für einen effizienten Betrieb. Es sind zwei Steuerungsoptionen verfügbar:

- AirGENIO BASIC - einfache Leistungssteuerung

- AirGENIO PRIME - ein fortschrittliches Steuerungssystem, das den Betrieb für den Innenraumkomfort optimiert und gleichzeitig die 

                                Energiekosten minimiert.

Der Luftschleier muss in Innenräumen in einer trockenen Umgebung mit einer Umgebungstemperatur von 0°C bis +40°C und einer 

relativen Luftfeuchtigkeit von bis zu 80% installiert werden. Er ist so konzipiert, dass er Luft fördert, die frei von Feinstaub, Fett, chemischen 

Dämpfen und anderen Verunreinigungen ist. Die IP-Schutzart des Luftschleiers ist IP20. Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, 

wird empfohlen, dass Luftschleierprojekte von einem HLK-Designer oder -Ingenieur entwickelt werden.
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VCST5B100-S0AC    

4,0

1626 1182 813 56 48 40 74

VCST5B150-S0AC    2513 1774 1256 59 51 43 76

VCST5B200-S0AC    3362 2328 1626 60 52 44 77

VCST5B250-S0AC    4065 2956 2106 61 53 45 78

VCST5B100-E1AC  1589 1145 813 56 48 40 74

VCST5B150-E1AC    2476 1700 1219 59 51 43 76

VCST5B200-E1AC    3362 2291 1589 60 52 44 77

VCST5B250-E1AC    3991 2919 2069 61 53 45 78

VCST5B100-V2AC    1552 1109 776 56 48 40 73

VCST5B150-V2AC    2439 1663 1182 58 49 42 75

VCST5B200-V2AC    3252 2180 1552 59 51 43 77

VCST5B250-V2AC  3880 2734 1884 61 53 45 78

VCST5C100-S0AC  

5,0

2303 1656 1172 60 52 44 77

VCST5C150-S0AC 3353 2424 1737 60 52 44 78

VCST5C200-S0AC  4161 2990 2101 60 53 45 78

VCST5C250-S0AC  5090 3636 2666 61 53 46 79

VCST5C100-E1AC  2262 1616 1131 60 52 44 77

VCST5C150-E1AC  3272 2384 1697 60 52 44 78

VCST5C200-E1AC  4080 2949 2060 60 53 45 78

VCST5C250-E1AC  4888 3555 2586 61 53 46 79

VCST5C100-V2AC  2222 1576 1115 59 51 43 77

VCST5C150-V2AC  3151 2182 1616 60 52 44 77

VCST5C200-V2AC  3878 2788 1939 60 53 45 78

VCST5C250-V2AC 4808 3434 2424 61 53 46 78

VCST5C100-V3AC  2038 1364 1020 59 51 43 77

VCST5C150-V3AC  2838 1983 1469 60 52 44 77

VCST5C200-V3AC  3493 2534 1763 60 53 45 78

VCST5C250-V3AC 4331 3121 2203 61 53 46 78

PRIMÄRE PARAMETER

Die Luftschleier mit Elektroheizregister sind mit einem Havariethermostat mit manuellem Reset ausgestattet. Die Warmwasser-Register 

sind für eine max. Betriebs-temperatur des Wassers +110 °C und max. Betriebsdruck 1,6 MPa bestimmt. 

Typ
Empfohlene

Installationshöhe
[m]

Luft-Ertrag [m3/St] *1 Schalldruck bei 3m  [dB(A)] *2

Schallleistung
[dB(A)]*3Geschwindig-

keit 3
Geschwindig-

keit 2
Geschwindig-

keit 1
Geschwindig-

keit 3
Geschwindig-

keit 2
Geschwindig-

keit 1

VCST5 AC
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VCST5B100-S0EC

4,0

1900 1750 1600 1350 950 53 52 50 47 42 75

VCST5B150-S0EC 2800 2650 2380 2000 1450 54 53 50 47 38 76

VCST5B200-S0EC 3800 3570 3200 2750 1950 56 55 52 48 40 78

VCST5B250-S0EC 4700 4470 4000 3400 2400 58 56 53 50 41 80

VCST5B100-E1EC 1900 1750 1600 1350 950 53 52 50 47 42 75

VCST5B150-E1EC 2800 2650 2380 2000 1450 54 53 50 47 38 76

VCST5B200-E1EC 3800 3570 3200 2750 1950 56 55 52 48 40 78

VCST5B250-E1EC 4700 4470 4000 3400 2400 58 56 53 50 41 80

VCST5B100-V2EC 1850 1700 1550 1300 900 53 51 50 47 42 74

VCST5B150-V2EC 2700 2500 2270 1920 1400 55 53 51 47 38 76

VCST5B200-V2EC 3700 3470 3140 2650 1900 56 54 52 48 40 77

VCST5B250-V2EC 4500 4200 3800 3200 2330 57 55 53 49 40 79

VCST5C100-S0EC

5,0

2550 2400 2150 1800 1270 56 54 51 47 39 77

VCST5C150-S0EC 3650 3400 3100 2600 1850 57 55 54 50 43 78

VCST5C200-S0EC 4650 4350 3900 3300 2400 58 57 54 51 46 80

VCST5C250-S0EC 6400 6000 5350 4500 3150 59 57 55 51 42 81

VCST5C100-E1EC 2550 2400 2150 1800 1270 56 54 51 47 39 77

VCST5C150-E1EC 3650 3400 3100 2600 1850 57 55 54 50 43 78

VCST5C200-E1EC 4650 4350 3900 3300 2400 58 57 54 51 46 80

VCST5C250-E1EC 6400 6000 5350 4500 3150 59 57 55 51 42 81

VCST5C100-V2EC 2450 2300 2050 1750 1200 57 56 55 53 42 78

VCST5C150-V2EC 3500 3250 2900 2400 1800 57 56 54 51 43 78

VCST5C200-V2EC 4550 4150 3700 3150 2250 58 56 54 51 46 79

VCST5C250-V2EC 5900 5500 4950 4200 2850 58 56 54 50 42 80

VCST5C100-V3EC 2400 2250 2000 1750 1200 56 56 55 53 42 77

VCST5C150-V3EC 3450 3200 2900 2400 1750 57 56 54 51 43 78

VCST5C200-V3EC 4450 4100 3650 3100 2200 58 56 54 51 46 79

VCST5C250-V3EC 5850 5450 4900 4150 2800 58 56 54 50 42 80

VCST5 EC

*1  Luftstromvolumen gemäß ISO27327-1
*2 Schalldruck, gemessen in 3 m Entfernung vom Gerät bei maximaler  Motorgeschwindigkeit. Richtungskoeffizient Q: 2.
*3 Schallleistung (LWA) Messungen nach ISO 27327-2 Norm

Typ
Empfohlene  
Einbauhöhe  

[m]

Luftdurchsatz [m³/h] *1  Schalldruck in 3 m Entfernung [dB(A)]*2 Schallleis-
tung 

[dB(A)]*3100% 80% 60% 40% 20% 100% 80% 60% 40% 20%
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VCST5B100-S0AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 - 50 44

VCST5B150-S0AC - - 1,00 230/4,4 230/4,4 - 50 61

VCST5B200-S0AC  - - 1,30 230/5,7 230/5,7 - 50 78

VCST5B250-S0AC  - - 1,60 230/7,0 230/7,0 - 50 95

VCST5B100-E1AC  4,6 9,4 10,30 400/16,6 230/2,85 17,8* 50 48,5

VCST5B150-E1AC  7,6 15,0 16,00 400/26,1 230/4,4 18,05* 50 66

VCST5B200-E1AC  9,8 19,0 20,30 400/33,2 230/5,7 16,84* 50 84

VCST5B250-E1AC  12,5 24,5 26,10 400/42 230/7,0 18,3* 50 102

VCST5B100-V2AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 39,5 *2 50 50

VCST5B150-V2AC  - - 1,00 230/4,4 230/4,4 40,6 *2 50 67

VCST5B200-V2AC  - - 1,30 230/5,7 230/5,7 41,5 *2 50 85

VCST5B250-V2AC - - 1,60 230/7,0 230/7,0 42 *2 50 99

VCST5C100-S0AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 - 50 48

VCST5C150-S0AC - - 1,35 230/5,6 230/5,6 - 50 64

VCST5C200-S0AC  - - 1,70 230/7,0 230/7,0 - 50 80

VCST5C250-S0AC  - - 2,00 230/8,7 230/8,7 - 50 98

VCST5C100-E1AC  4,6 9,9 10,60 400/17,6 230/4,0 12,5 * 50 53

VCST5C150-E1AC  7,6 15,0 17,00 400/27,5 230/7,0 13,66 * 50 68

VCST5C200-E1AC  9,8 19,0 20,80 400/34,2 230/8,7 13,88 * 50 86

VCST5C250-E1AC  12,5 24,5 26,50 400/44 230/6,9 14,94 * 50 110

VCST5C100-V2AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 35,1 *2 50 55

VCST5C150-V2AC  - - 1,35 230/5,6 230/5,6 37,3 *2 50 70

VCST5C200-V2AC  - - 1,70 230/7,0 230/7,0 39,3 *2 50 88

VCST5C250-V2AC - - 2,00 230/8,7 230/8,7 40,8 *2 50 108

VCST5C100-V3AC - - 0,95 230/4,00 230/4,00 12,6 *3 50 85

VCST5C150-V3AC - - 1,35 230/5,60 230/5,60 13,9 *3 50 72

VCST5C200-V3AC - - 1,70 230/7,00 230/7,00 14,0 *3 50 90

VCST5C250-V3AC - - 2,00 230/8,70 230/8,70 13,9 *3 50 110

Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz]

Weight 
[kg]*3

1st level 2st level BA PR

VCST5 AC

Typ

Ausgangsleistung
Heizgerät [kW] Gesamtleistungsauf-

nahme [kW]*1

Gesamtspan-
nung/

Gesamtstrom 
[V/A]

Motorspan-
nung/Motor-
strom [V/A]

Temperaturans-
tieng ∆t [°C] Frequenz [Hz] Gewicht 

[kg]*4

1 St. 2 St.
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VCST5B100-S0EC - - 0,34 230/2,4 230/2,4 - 50/60 40

VCST5B150-S0EC - - 0,50 230/3,4 230/3,4 - 50/60 55

VCST5B200-S0EC - - 0,68 230/4,4 230/4,4 - 50/60 70

VCST5B250-S0EC - - 0,85 230/5,4 230/5,4 - 50/60 85

VCST5B100-E1EC 4,6 9,4 9,74 400/16,0 230/2,4 14,7 50/60 45

VCST5B150-E1EC 7,6 15,0 15,50 400/25,1 230/3,4 16,0 50/60 60

VCST5B200-E1EC 9,8 19,0 19,68 400/31,9 230/4,4 14,9 50/60 76

VCST5B250-E1EC 12,5 24,5 25,35 400/40,8 230/5,4 15,5 50/60 92

VCST5B100-V2EC - 0,34 230/2,4 230/2,4 38,6*2 50/60 46

VCST5B150-V2EC - 0,50 230/3,4 230/3,4 38,5*2 50/60 61

VCST5B200-V2EC - 0,68 230/4,4 230/4,4 39,6*2 50/60 77

VCST5B250-V2EC - 0,85 230/5,4 230/5,4 40,1*2 50/60 89

VCST5C100-S0EC - - 0,50 230/3,3 230/3,3 - 50/60 44

VCST5C150-S0EC - - 0,68 230/4,5 230/4,5 - 50/60 59

VCST5C200-S0EC - - 0,84 230/5,3 230/5,3 - 50/60 73

VCST5C250-S0EC - - 1,20 230/7,2 230/7,2 - 50/60 91

VCST5C100-E1EC 4,6 9,9 9,90 400/16,9 230/3,3 11,6 50/60 50

VCST5C150-E1EC 7,6 15,0 15,68 400/21,2 230/4,5 12,3 50/60 64

VCST5C200-E1EC 9,8 19,0 19,84 400/32,8 230/5,3 10,0 50/60 80

VCST5C250-E1EC 12,5 24,5 25,70 400/42,6 230/7,2 11,4 50/60 104

VCST5C100-V2EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 34,5*2 50/60 51

VCST5C150-V2EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 34,7*2 50/60 65

VCST5C200-V2EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 36,9*2 50/60 81

VCST5C250-V2EC - 1,20 230/7,2 230/7,2 36,1*2 50/60 101

VCST5C100-V3EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 12,0*2 50/60 53

VCST5C150-V3EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 12,9*3 50/60 69

VCST5C200-V3EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 13,2*3 50/60 85

VCST5C250-V3EC - 1,20 230/7,2 230/8,7 13,1*3 50/60 104

Typ

Ausgangsleistung
Heizgerät  [kW] Gesamtleistungsauf-

nahme [kW]*1

Gesamtspan-
nung/

Gesamtstrom 
[V/A]

Motorspannung/
Motorstrom 

[V/A]

Temperaturans-
tieng ∆t [°C] Frequenz [Hz] Gewicht [kg]*4

1 St. 2 St.

VCST5 EC

*1 1	 Bei maximalem Luftstrom und maximaler Heizleistung.
*2	 Zulufttemperatur +18°C, Wassertemperaturgradient 90/70 °C und höchste Ventilatordrehzahl.
*3	 Zulufttemperatur +18°C, Wassertemperaturgradient 40/30 °C und höchste Ventilatordrehzahl.
*4 	 Gewicht mit Steuerung BASIC oder PRIME.
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Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2EC 1850 24,1 56,6 8,2 0,30

VCST5B150-V2EC 2700 35,1 56,5 5,5 0,43

VCST5B200-V2EC 3700 49,4 57,6 11,6 0,61

VCST5B250-V2EC 4500 61 58,1 18,4 0,75

VCST5C100-V2EC 2450 28,5 52,5 11,3 0,35

VCST5C150-V2EC 3500 41,0 52,7 7,5 0,51

VCST5C200-V2EC 4450 55,8 54,7 14,6 0,69

VCST5C250-V2EC 5900 72,0 54,1 25,3 0,89

Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2AC 1552 21,6 59,2 6,7 0,27

VCST5B150-V2AC 2439 32,9 57,9 4,9 0,41

VCST5B200-V2AC 3252 45,5 59,5 10,0 0,56

VCST5B250-V2AC 3880 55,5 60,3 15,4 0,68

VCST5C100-V2AC 2222 26,9 53,9 10,1 0,33

VCST5C150-V2AC 3151 38,5 54,2 6,6 0,47

VCST5C200-V2AC 3878 50,9 56,9 12,3 0,63

VCST5C250-V2AC 4808 63,6 57,2 19,9 0,78

Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2EC 1850 19,7 49,5 5,7 0,24

VCST5B150-V2EC 2700 28,5 49,2 3,8 0,35

VCST5B200-V2EC 3700 40,5 50,4 8,1 0,50

VCST5B250-V2EC 4500 50,2 51,0 12,9 0,62

VCST5C100-V2EC 2450 23,3 46,1 7,8 0,29

VCST5C150-V2EC 3500 33,2 46,1 5,0 0,41

VCST5C200-V2EC 4450 45,6 48,0 10,1 0,56

VCST5C250-V2EC 5900 59,1 47,7 17,6 0,73

Type
Air output Heat output Temperature  

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2AC 1552 17,7 51,7 4,7 0,22

VCST5B150-V2AC 2439 26,7 50,5 3,3 0,33

VCST5B200-V2AC 3252 37,4 52,0 6,9 0,46

VCST5B250-V2AC 3880 45,7 52,9 10,8 0,56

VCST5C100-V2AC 2222 22,0 47,3 7,0 0,27

VCST5C150-V2AC 3151 31,2 47,4 4,5 0,38

VCST5C200-V2AC 3878 41,7 49,8 8,5 0,51

VCST5C250-V2AC 4808 52,3 50,2 13,9 0,64

*Ansauglufttemperatur + 18 °C

VCST5 AC

VCST5 AC

VCST5 EC

VCST5 EC

Parameter des Wasserwärmetauschers bei Wassertemperaturabsenkung 90/70 °C

*Ansauglufttemperatur + 18 °C
Parameter des Wasserwärmetauschers bei Wassertemperaturabsenkung 80/60 °C

Typ
Luftleistung Wärmeleistung Temperatur am Auslass Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftleistung Wärmeleistung Temperatur am Auslass Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftleistung Wärmeleistung Temperatur am Auslass Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftleistung Wärmeleistung Temperatur am Auslass Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]
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Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2EC 1850 15,3 42,4 3,6 0,19

VCST5B150-V2EC 2700 21,8 41,9 2,3 0,27

VCST5B200-V2EC 3700 31,5 43,2 5,1 0,38

VCST5B250-V2EC 4500 39,3 43,9 8,2 0,48

VCST5C100-V2EC 2450 18,0 39,7 4,9 0,22

VCST5C150-V2EC 3500 25,4 39,5 3,1 0,31

VCST5C200-V2EC 4450 35,3 41,3 6,3 0,43

VCST5C250-V2EC 5900 46,1 41,2 11,1 0,56

Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2AC 1552 13,7 44,2 3,0 0,17

VCST5B150-V2AC 2439 20,5 42,9 2,0 0,50

VCST5B200-V2AC 3252 29,1 44,5 4,4 0,36

VCST5B250-V2AC 3880 35,9 45,4 6,9 0,44

VCST5C100-V2AC 2222 17,0 40,6 4,4 0,21

VCST5C150-V2AC 3151 23,9 40,4 2,7 0,33

VCST5C200-V2AC 3878 32,4 42,7 5,3 0,39

VCST5C250-V2AC 4808 40,9 43,2 8,9 0,50

Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2AC 1552 9,7 36,6 1,6 0,12

VCST5B150-V2AC 2439 14,1 35,1 1,0 0,17

VCST5B200-V2AC 3252 20,7 36,9 2,3 0,25

VCST5B250-V2AC 3880 25,9 37,7 3,8 0,31

VCST5C100-V2AC 2222 12,0 33,9 2,3 0,14

VCST5C150-V2AC 3151 16,4 33,4 1,4 0,20

VCST5C200-V2AC 3878 23,0 35,5 2,8 0,28

VCST5C250-V2AC 4808 29,3 36,1 4,8 0,36

Type
Air output Heat output Temperature at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5B100-V2EC 1850 10,8 35,2 1,9 0,13

VCST5B150-V2EC 2700 15,1 34,5 1,2 0,18

VCST5B200-V2EC 3700 22,3 35,9 2,7 0,27

VCST5B250-V2EC 4500 28,2 36,6 4,5 0,34

VCST5C100-V2EC 2450 12,6 33,2 2,6 0,15

VCST5C150-V2EC 3500 17,4 32,7 1,5 0,21

VCST5C200-V2EC 4450 25,0 34,4 3,3 0,30

VCST5C250-V2EC 5900 32,9 34,5 6,0 0,40

*Zulufttemperatur: +18 °C

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Abluftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Parameter des LPHW-Registers für Wassertemperaturgradient 70/50 °C

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Abluftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5 AC

VCST5 AC

VCST5 EC

Parameter des LPHW-Registers für Wassertemperaturgradient 60/40 °C

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Abluftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

*Temperatur der Ansaugluft: +18 °C

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Abluftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5 EC
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Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3AC 2038 8,9 30,6 7 0,22

VCST5C150-V3AC 2838 12,8 31,3 14,7 0,31

VCST5C200-V3AC 3493 16,1 31,6 12,5 0,39

VCST5C250-V3AC 4331 20,2 31,7 21,4 0,49

Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3EC 2400 9,7 30,0 7,8 0,24

VCST5C150-V3EC 3450 15,0 30,9 14,4 0,36

VCST5C200-V3EC 4450 19,8 31,2 15,1 0,48

VCST5C250-V3EC 5850 25,9 31,1 27,6 0,63

Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3AC 2038 10,4 32,9 2,6 0,12

VCST5C150-V3AC 2838 15,5 34,0 5,9 0,19

VCST5C200-V3AC 3493 19,4 34,4 5,0 0,23

VCST5C250-V3AC 4331 24,8 34,8 8,8 0,30

Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3EC 2400 11,4 32,1 2,9 0,14

VCST5C150-V3EC 3450 18,2 33,6 5,6 0,22

VCST5C200-V3EC 4450 24,0 33,9 5,9 0,29

VCST5C250-V3EC 5850 31,8 34,1 11,0 0,38

Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3AC 2038 5,6 26,1 3,2 0,14

VCST5C150-V3AC 2838 8,4 26,7 7,2 0,20

VCST5C200-V3AC 3493 10,5 26,9 6,0 0,25

VCST5C250-V3AC 4331 13,5 27,2 10,6 0,32

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Parameter des LPHW-Registers für Wassertemperaturgradient 40/30 °C

Parameter des LPHW-Registers für Wassertemperaturgradient 50/30 °C

*Zulufttemperatur: +18 °C

*Zulufttemperatur: +18 °C

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

Parameter des LPHW-Registers für Wassertemperaturgradient 35/25 °C
*Zulufttemperatur: +18 °C

VCST5 AC

VCST5 EC

VCST5 EC

VCST5 EC

VCST5 AC
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Type Control module
90/70 °C 80/60 °C 70/50 °C 60/40 °C

3-way valve

VCST5B100-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5B150-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5B200-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5B250-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C100-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C150-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C200-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C250-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

Type
Air output Heat output Temperature 

at exhaust Pressure loss Water flow

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5C100-V3EC 2400 6,2 25,7 3,5 0,15

VCST5C150-V3EC 3450 9,8 26,4 6,8 0,24

VCST5C200-V3EC 4450 13,0 26,6 7,1 0,31

VCST5C250-V3EC 5850 17,3 26,7 13,3 0,41

Empfohlene Mischpunkte für das 3-Wege-Ventil des LPHW-Registers

Typ Steuermodul
90/70 °C 80/60 °C 70/50 °C 60/40 °C

3-Wege-Ventil

VCST5B100-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5B150-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5B200-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5B250-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C100-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C150-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C200-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C250-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-21,0-20
RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

Typ
Luftausstoß Wärmeabgabe Temperatur an Ab-

luftöffnung Druckverlust Wasserdurchfluss

[m3/h] [kW] [°C] [kPa] [l/s]

VCST5 EC
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Type Control module
90/70 °C 80/60 °C 70/50 °C 60/40 °C

2-way valve

VCST5B100-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B150-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B200-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B250-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C100-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C150-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C200-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C250-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

Type Control module
40/30 °C 35/25 °C

2-way valve

VCST5C100-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C150-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C200-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C250-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

Type Control module
40/30 °C 35/25 °C

3-way valve

VCST5C100-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C150-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C200-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C250-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

Empfohlene Mischpunkte für das 2-Wege-Ventil des LPHW-Registers

Typ Steuermodul
90/70 °C 80/60 °C 70/50 °C 60/40 °C

2-Wege-Ventil

VCST5B100-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B150-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B200-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5B250-V2..
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C100-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C150-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C200-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C250-V2EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

Typ Steuermodul
40/30 °C 35/25 °C

2-Wege-Ventil

VCST5C100-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C150-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C200-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

VCST5C250-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF) ZV2-230-08,0-20 ZV2-230-08,0-20

PRIME (0-10V) ZV2-024-08,0-20 ZV2-024-08,0-20

Typ Steuermodul
40/30 °C 35/25 °C

3-Wege-Ventil

VCST5C100-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C150-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-04,0-20 ZV3-024-04,0-20

VCST5C200-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-04,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20

VCST5C250-V3EC
BASIC / PRIME (ON/OFF)

ZV3-230-21,0-20 ZV3-230-04,0-20
RT-3-07 RT-3-07

PRIME (0-10V) ZV3-024-06,3-20 ZV3-024-06,3-20
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ABMESSUNGEN

1.    Aufhängungshalterungen
2.    Anschluss für Wasserschlange ¾“
3.    Stecker des Netzkabels
4.    Stecker des Kabels für das Bedienfeld
5.    Anschluss für das Netzkabel und Position der Sicherung
6.    Buchse für das Steuermodul
7.    Abdeckung der Einlassseite
8.    Auslassgitter

Typ Länge [mm] Breite [mm] Höhe [mm]

VCST5x100... 994 1054

335
VCST5x150... 1494 1554

VCST5x-200... 1994 2054

VCST5x-250... 2394 2454
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AUFSTELLUNG UND MONTAGE

- Der Luftschleier darf nur in horizontaler Lage installiert werden. 

- Der Luftschleier muss so nah wie möglich an der Oberkante der Türöffnung angebracht werden, siehe Abbildung. 

- Um eine korrekte Funktion zu gewährleisten, wird empfohlen, dass der Luftschleier die Türöffnung auf beiden Seiten um 100 mm 

überlappt. 

- Für die korrekte Funktion des Luftschleiers ist es erforderlich, dass die vorgeschriebenen Abstände zu den umgebenden Objekten 

eingehalten werden, siehe Abbildung. 

- Bei der Installation ist die Lage der Heizwasser- und Stromanschlüsse sowie der Zugang zu den Wartungsarbeiten zu berücksichtigen. 

- Für die Installation der Luftschleier werden Aufhängevorrichtungen verwendet, siehe ZUBEHÖR. 

- Der Luftschleier muss getrennt von brennbaren Materialien installiert werden, und der sichere Betrieb muss gewährleistet sein. 

STEUERUNG

Die STANDESSE Luftschleier werden mit integrierter BASIC- oder PRIME-Steuerung hergestellt. 

Die grundlegenden Unterschiede zwischen den einzelnen Steuermodultypen sind in der folgenden Tabelle aufgeführt.
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Übersicht der Funktionen und Sensoranschlüsse

STEUERUNG

AirGENIO-Steuerung PRIME BASIC

Steuerungstyp 7-Segment-Anzeige 
mit 3 Kapazitätstasten Handschalter

Modus Manuell/Auto Manuell

AC Lüftersteuerung AC – 3 Schritte AC – 3 Schritte

EC Lüftersteuerung EC – PWM/0-10V EC – PWM/0-10V

Steuerung des el. Erhitzers PWM 0 / 50% / 100%

Warmwasserbereiter-Steuerung ON-OFF oder 0-10V
(einstellbare Logik NO/NC) ON-OFF

Statusanzeige Ja
(LED auf dem Display) Nein

AirGENIO PRIME Anmeldung Änderung der Einstellungen Nein

Automatische 
Geschwindigkeitsregelung Ja Nein

Zeitschaltuhr Ja Nein

Temperaturkontrolle Ja (NTC)
Eingebautes Bedienfeld Nein

DOOR Kontaktanschluss Yes 
Settable logic (NO/NC)

Yes 
(230V only)

Sommer-Modus Ja Nein

Gefrierschutz (LPHW) Ja (Kontrolle durch
Temperatursensor) Nein

Verkettung Ja
(max. 10 Stück) Nein

ERROR Kontakt Ja (Jumper-Einstellung) /
HEAT oder RUN+ERROR Nein

RUN Kontakt Yes (Jumper setting) /  
HEAT or RUN+ERROR Nein

Externe Kontrolle Yes
settable logic (NO/NC) Ja

BMS Verbindung Modbus RTU Nein

Saubere Intervalle Ja Nein
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MASTER
MASTER

BEISPIEL FÜR VERKETTUNG

COMFORT/SUPERIOR
Funktion „Globaler Türkontakt“ aktiv

(Einzeltür mit mehreren Luftschleiern)

COMFORT/SUPERIOR
Funktion „Globaler Türkontakt“ nicht aktiv

(Mehrere Türen mit eigenen Türkontakten)

UNTEREINHEIT №2
UNTEREINHEIT №2

UNTEREINHEIT №1
UNTEREINHEIT №1

UNTEREINHEIT №3UNTEREINHEIT №3

UNTEREINHEIT №10 UNTEREINHEIT №10
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TV1/1

The TV1/1 thermostatic valve is designed for controlling the 
heat output of water exchangers through throttling. It is 
used especially for controlling standalone water-type air 
heaters, heaters inbuilt into the ventilation units, heaters in 
air curtains, and so on.

The thermostatic valve shall be installed in sheltered dry 
indoor areas with the ambient temperature of +5 °C up to 
+60 °C.
Temperature of water being controlled shall range between 
0 °C and +90 °C and pressure shall not exceed 0.1 MPa.
The thermostatic valve is designed for controlling the 
heating water in accordance with VDI 2035. Water being 
controlled shall not contain any solid particles (sand, mud) 
or any chemicals.
The thermostatic valve comprises a fitting - DN25 (1“) and 
thermostatic head with 2 m capillary. 

BASIC FEATURES

Терморегулирующий клапан TV1/1 предназначен для 
регулирования теплопроизводительности водяных 
теплообменников путем дросселирования. Исполь-
зуется, главным образом, для регулирования отдельных 
водяных нагревателей воздуха, нагревателей в составе 
вентиляционных установок, нагревателей в составе 
воздушных завес и т.д.

Терморегулирующий клапан следует устанавливать в 
сухих, закрытых помещениях с температурой воздуха от 
+5 °C до +60 °C.
Температура воды, проходящей через клапан, должна 
быть в пределах от 0 °C до +90 °C, а максимальное 
давление 0,1 МПа
Терморегулирующий клапан предназначен для 
регулирования отопительной воды по стандарту VDI 
2035. Вода, проходящая через клапан, не должна 
содержать твердых частиц (песок, грязь) и каких-либо 
химикатов.
Терморегулирующий клапан представляет собой 
клапан DN25 (1“) с терморегулирующей головкой, 
оснащенной капиллярной трубкой длиной 2 м 

КРАТКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

PRIMARY PARAMETERS ГЛАВНЫЕ ПАРАМЕТРЫ

1
4
5

R
 1

"
p R
 1

"

G
 1

" 
1
/4
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AIR CURTAINS  LUFTSCHLEIER

  
ECONOMIC-B Basic VCZ-02

ACCESSORIES ZUBEHÖR

Erforderliches Zubehör

Verbindungskabel 
Die Steuerung wird an die Luftschleier mit der SM-
Steuerung mit einem üblichen Elektroinstallationskabel 
(Steuerungsspannung 230 V) angeschlossen, siehe Kapitel 
„Elektrische Schaltpläne“. Die günstigste Kabeldimension 
muss laut konkreten Installationsbedingungen bestimmt 
werden. Dieses Kabel muss die Firma, die die 
Luftschleierinstallation anschließt, liefern.  

Wählbares Zubehör

Thermostatventil
TV1-1/1 (nähere Beschreibung auf der Seite 399)

Dreiwegventil mit Servoantrieb 
ZV-3 (nähere Beschreibung auf der Seite 395)

Required accessories

Connection cable 
Controller for air curtains with the SM control is connected 
using common wiring cable (230 V control voltage), see 
“Wiring diagrams” chapter. A suitable cross-section of the 
cable shall be determined based on the particular 
installation conditions. This cable should be delivered 
by a company performing the air curtain electrical 
wiring.

Optional accessories

Thermostatic valve 
TV1-1/1 (detailed description on the page 
399) 

Three-way valve with servo drive 
ZV-3 (detailed description on the page 395) 

Mischknoten
SMU-xx-xx (nähere Beschreibung auf der Seite 390)

WIRING DIAGRAMS

The recommended cross-section of the main power supply 
cables is stated in the Instruction Manual.
All wiring diagrams provided in the technical catalog 
are indicative only. When assembling the product, 
observe strictly the nameplate ratings as well as 
directions and diagrams affixed directly to the 
product or enclosed to the product.

ELEKTRISCHE SCHALTPLÄNE

Empfohlene min. Dimensionierung der Leiter von der 
Hauptzuleitung der el. Energie ist in der Anleitung 
dargestellt.
Sämtliche, im Katalog angeführten, Schaltpläne sind 
nur informativ.  Bei der Montage des Produktes 
richten Sie sich ausschließlich nach den Schild-
werten und Schaltbildern, die entweder auf dem 
Produkt angebracht oder zum Produkt beigelegt 
sind.

Mixing point
SMU-xx-xx (detailed description on the 
page 390)

Door switch for air curtains fitted with the SM control
DS (detailed description on the page 428)

Turkontaktschalter fur die mit SM-gesteuerten 

Luftschleiern
DS (nähere Beschreibung auf der Seite 428)

Door switch for air curtains fitted with 
the RF control
DK-1  (detailed description on the page 
411)

Turkontaktschalter fur die mit RF-gesteuerten 
Luftschleiern 
DK-1 (nähere Beschreibung auf der Seite 411)

2- oder 3-Wege-Ventil mit Servoantrieb (230 V)
ZV2-230-xx,x-xx
ZV3-230-xx,x-xx
(für BASIC- und PRIME Steuerung)

Raumthermostat
TER-P

Thermostatventil TV-1-1/1
TV-1-1/1

OPTIONALES ZUBEHÖR

Weitere Details finden Sie auf der 
entsprechenden Seite in diesem Katalog.

3-Wege-Ventil mit Servoantrieb RT
RT-3-07 (KVS 07)
(für BASIC- und PRIME-Steuerung)

2- oder 3-Wege-Ventil mit Servoantrieb 
(0-10V) 
ZV2-024-xx,x-xx
ZV3-024-xx,x-xx
(für PRIME-Steuerung)

Raumtemperatursensor für Wandmontage
CT-ROOM
(für PRIME)

Magnetischer Türkontakt 
DK-B-3
Magnetischer Türkontakt in Metallgehäuse mit höhe-

rem Schutz gegen mechanische Beschädigung 

(für BASIC EC und PRIME-Steuerung)

Mechanischer Türkontaktschalter (230V)
DS
Hochbelastbarer Türkontakt für den industriellen 
Einsatz
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Gewindestange 
Der Luftschleier wird mit vier Gewindestangen aufgehängt.
ZTZ-M8/1,0 - Gewindestange, Gewinde M8, Länge 1 m, 
geeignet für alle Luftschleiertypen

Wandhalterung
Halterung zur Befestigung des Luftschleiers an der Wand. Die 
Anzahl der zu verwendenden Halterungen pro Luftschleier 
wird in der Tabelle unten angegeben.

1  Halterung 
2  Hängeschiene
3  Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STE

A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Wandhalterung

Deckenhalterung
Die Halterung dient zur Befestigung des Luftschleiers an der 
Decke. Die Anzahl der zu verwendenden Halterungen pro 
Luftschleier wird in der Tabelle unten angegeben.

1  Deckenhalterung
2  Hängeschiene   
3  Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STR

A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Deckenhalterung

Flexible Anschlussschläuche
OH-01-1/1-xxx 
(nähere Beschreibung auf Seite 361) 3/4”

Türkontaktschalter für die mit dem SM-Modul gesteuerten 
Luftschleier
DS (nähere Beschreibung auf Seite 355)

Türkontaktschalter für die mit den DM- und DA-Modulen 
gesteuerten Luftschleier
DK1 (nähere Beschreibung auf Seite 356)

Raumthermostat 
TER-P (nähere Beschreibung auf Seite 352)

Exit Zeichen zur Ausschilderung des Notausgangs. 
Für alle Luftschleiertypen geeignet.
VCS4-EXIT

Threaded bar 
The air curtain is suspended using four threaded bars.
ZTZ-M8/1,0 - threaded bar, M8 thread, 1 m length, suitable 
for all types of air curtains

Wall mounting bracket
Bracket designed for mount-
ing the air curtain to the wall. 

1  Bracket 
2  Hanging strip
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STE

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- wall mounting bracket

Ceiling holder
The holder is designed for 
attaching the air curtain to 
a ceiling. 

1  Ceiling bracket
2  Hanging strip   
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STR

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- ceiling holder

Flexible connection hoses
OH-01-1/1-xxx (detailed description 
on the page 361) 3/4”

Door switch for air curtains � tted with 
the SM control module
DS (detailed description on the page 355)

Door contact for air curtains � tted 
with the DM and DA control modules
DK1 (detailed description on the page 
356)

Room thermostat 
TER-P (detailed description on the 
page 352)

Exit sign for marking of emergency 
exits. Suitable for all types of air curtains.
VCS4-EXIT

STANDESSE Comfort VCS4

1

1

2

2

3

3

EXIT

Your partner in ventilation...
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Gewindestange 
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ZTZ-M8/1,0 - Gewindestange, Gewinde M8, Länge 1 m, 
geeignet für alle Luftschleiertypen

Wandhalterung
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A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Wandhalterung

Deckenhalterung
Die Halterung dient zur Befestigung des Luftschleiers an der 
Decke. Die Anzahl der zu verwendenden Halterungen pro 
Luftschleier wird in der Tabelle unten angegeben.

1  Deckenhalterung
2  Hängeschiene   
3  Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STR

A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Deckenhalterung

Flexible Anschlussschläuche
OH-01-1/1-xxx 
(nähere Beschreibung auf Seite 361) 3/4”

Türkontaktschalter für die mit dem SM-Modul gesteuerten 
Luftschleier
DS (nähere Beschreibung auf Seite 355)

Türkontaktschalter für die mit den DM- und DA-Modulen 
gesteuerten Luftschleier
DK1 (nähere Beschreibung auf Seite 356)

Raumthermostat 
TER-P (nähere Beschreibung auf Seite 352)

Exit Zeichen zur Ausschilderung des Notausgangs. 
Für alle Luftschleiertypen geeignet.
VCS4-EXIT

Threaded bar 
The air curtain is suspended using four threaded bars.
ZTZ-M8/1,0 - threaded bar, M8 thread, 1 m length, suitable 
for all types of air curtains

Wall mounting bracket
Bracket designed for mount-
ing the air curtain to the wall. 

1  Bracket 
2  Hanging strip
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STE

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- wall mounting bracket

Ceiling holder
The holder is designed for 
attaching the air curtain to 
a ceiling. 

1  Ceiling bracket
2  Hanging strip   
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STR

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- ceiling holder

Flexible connection hoses
OH-01-1/1-xxx (detailed description 
on the page 361) 3/4”

Door switch for air curtains � tted with 
the SM control module
DS (detailed description on the page 355)

Door contact for air curtains � tted 
with the DM and DA control modules
DK1 (detailed description on the page 
356)

Room thermostat 
TER-P (detailed description on the 
page 352)

Exit sign for marking of emergency 
exits. Suitable for all types of air curtains.
VCS4-EXIT
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Gewindestange 
Der Luftschleier wird mit vier Gewindestangen aufgehängt.
ZTZ-M8/1,0 - Gewindestange, Gewinde M8, Länge 1 m, 
geeignet für alle Luftschleiertypen

Wandhalterung
Halterung zur Befestigung des Luftschleiers an der Wand. Die 
Anzahl der zu verwendenden Halterungen pro Luftschleier 
wird in der Tabelle unten angegeben.

1  Halterung 
2  Hängeschiene
3  Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STE

A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Wandhalterung

Deckenhalterung
Die Halterung dient zur Befestigung des Luftschleiers an der 
Decke. Die Anzahl der zu verwendenden Halterungen pro 
Luftschleier wird in der Tabelle unten angegeben.

1  Deckenhalterung
2  Hängeschiene   
3  Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STR

A-SET - für Luftschleier A, B und C (2 Stk.)
- Deckenhalterung

Flexible Anschlussschläuche
OH-01-1/1-xxx 
(nähere Beschreibung auf Seite 361) 3/4”

Türkontaktschalter für die mit dem SM-Modul gesteuerten 
Luftschleier
DS (nähere Beschreibung auf Seite 355)

Türkontaktschalter für die mit den DM- und DA-Modulen 
gesteuerten Luftschleier
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TER-P (nähere Beschreibung auf Seite 352)

Exit Zeichen zur Ausschilderung des Notausgangs. 
Für alle Luftschleiertypen geeignet.
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Threaded bar 
The air curtain is suspended using four threaded bars.
ZTZ-M8/1,0 - threaded bar, M8 thread, 1 m length, suitable 
for all types of air curtains

Wall mounting bracket
Bracket designed for mount-
ing the air curtain to the wall. 

1  Bracket 
2  Hanging strip
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STE

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- wall mounting bracket

Ceiling holder
The holder is designed for 
attaching the air curtain to 
a ceiling. 

1  Ceiling bracket
2  Hanging strip   
3  Securing screw

VCS4-KONZ-STR

- for A,B and C air curtains (2 pcs.)
- ceiling holder

Flexible connection hoses
OH-01-1/1-xxx (detailed description 
on the page 361) 3/4”

Door switch for air curtains  tted with 
the SM control module
DS (detailed description on the page 355)

Door contact for air curtains  tted 
with the DM and DA control modules
DK1 (detailed description on the page 
356)
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TER-P (detailed description on the 
page 352)

Exit sign for marking of emergency 
exits. Suitable for all types of air curtains.
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PRIME

Wandhalterung
Halterung für die Montage des Luftschleiers  

an der Wand.

1 Halterung

2 Aufhängeleiste

3 Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STE
– für B- und C-Luftschleier (2 Stck. pro Packung)

– Wandhalterung

Deckenhalterung
Die Halterung ist für die Deckenmontage  

des Luftschleiers vorgesehen.

1 Deckenhalterung

2 Aufhängeleiste

3 Sicherungsschraube

VCS4-KONZ-STR
– für B- und C-Luftschleier (2 Stck. pro Packung)

– Deckenhalterung

Fluchtwegzeichen zur Kennzeichnung von No-
tausgängen. 
Geeignet für alle Arten von Luftschleiern.

VCS4-EXIT

Bedienfeld

KEY TO CODING

A3 - AC-Lüfter 3 Geschwindigkeiten (PRIME-Steuerung)

EC - EC-Ventilatoren (PRIME-Steuerung)

EX - Elektrische Version

VX - Version Wasser

AM - Umgebungsbedingungen - keine Heizung

CP-CB-AP1-EX-A3

100 - G1 Ersatzfilter for 1.0 m

150 - G1 Ersatzfilter for 1.5 m

200 - G1 Ersatzfilter for 2.0 m

250 - G1 Ersatzfilter for 2.5 m

FILTR-VCST5BC-xxx-G1
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AirGENIO BASIC 

BASIC EC

N PEL 5x1.0 mm 2

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N PEL

FUSE

1

7

8

6

5

2

3

4

4

5

1

2

3

DK2

DK1

8

7

6

5

4

3

2

1

DOOR CONTACT
2

1

3

2

1

3

1 2 3 4 5 6
fedcba

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CP-MC-AM-02-X

VCST5-xxx-E-EC-BA FUSE

PEN

N PE

L2L1

L2L1

L3

L3
CYKY 5Cx...  400V/50Hz

6

2
8x1.0mm

7

DOOR CONTACT

4

5

3

2

1

DK1

DK2

11

88

4

5

4

5

77

66

2

3

2

3

2

1

3

2

1

3

7

8

6

5

7

8

6

5

2 2

3

4

3

4

1 1

11

6

7

88

7

6

2

3

4

55

4

3

2

a
b

e
f

1
2

5
6

1
0
2

CP-MC-H2-02-X

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

VCST5-xxx-S-EC-BA

VCST5-xxx-V-EC-BA
N PEL 5x1.0 mm 2

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N PEL

FUSE

1

7

8

6

5

2

3

4

4

5

1

2

3

DK2

DK1

8

7

6

5

4

3

2

1

DOOR CONTACT
2

1

3

2

1

3

1 2 3 4 5 6
fedcba

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CP-MC-AM-02-X

VERKABELUNGSDIAGRAMME

Der empfohlene Querschnitt der Hauptstromversorgungskabel ist in der Betriebsanleitung angegeben.

Alle im technischen Katalog angegebenen Schaltpläne sind nur Richtwerte. Beachten Sie bei der Montage des Produkts unbedingt die 

Angaben auf dem Typenschild sowie die direkt am Produkt angebrachten oder dem Produkt beiliegenden Hinweise und Diagramme.
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AirGENIO BASIC

N PEL 5x1.0 mm 2

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N PEL

FUSE

1

7

8

6

5

2

3

4

4

5

1

2

3

DK2

DK1

8

7

6

5

4

3

2

1

DOOR CONTACT
2

1

3

2

1

3

1 2 3 4 5 6
fedcba

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CP-MC-AM-02-X

VCST5-xxx-E-AC-BA

FU
S

E

PE
NN

PE

L2
L1

L2
L1

L3L3
CYKY 5Cx...  400V/50Hz

6

2
8x1.0m

m

7

DOOR CONTACT

45 3 2 1 DK1

DK2

1
1

8
8

45

45

7
7

6
6

23

23

2 13

2 1378 6 5

78 6 5

2
2

34

34

1
11

1

678
8 7 6

2345
5 4 3 2

abef

1256

1 0 2

C
P

-M
C

-H
2-02-X

X
f-6

X 3
0

2
1

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X X

X
X

FUSE

PEN

N PE

L2L1

L2L1

L3

L3
CYKY 5Cx...  400V/50Hz

6

2
8x1.0mm

7

DOOR CONTACT

4

5

3

2

1

DK1

DK2

11

88

4

5

4

5

77

66

2

3

2

3

2

1

3

2

1

3

7

8

6

5

7

8

6

5

2 2

3

4

3

4

1 1

11

6

7

88

7

6

2

3

4

55

4

3

2

a
b

e
f

1
2

5
6

1
0
2

CP-MC-H2-02-X

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

FUSE

PEN

N PE

L2L1

L2L1

L3

L3
CYKY 5Cx...  400V/50Hz

6

2
8x1.0mm

7

DOOR CONTACT

4

5

3

2

1

DK1

DK2

11

88

4

5

4

5

77

66

2

3

2

3

2

1

3

2

1

3

7

8

6

5

7

8

6

5

2 2

3

4

3

4

1 1

11

6

7

88

7

6

2

3

4

55

4

3

2

a
b

e
f

1
2

5
6

1
0
2

CP-MC-H2-02-X

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N N

FU
S

E

L L
5

4
2

1
3

12345678
8 7 6 5 4 3 2 1
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 STANDESSE  |  VCST5
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10
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0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
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m
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Registre 
Air Rejeté
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DE CIRCULATION
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25264950
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OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152
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INCENDIE
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BOOST

BOOST
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HEAT PUMPHEAT PUMP
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FIREBOOST
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L-VENT
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0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
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RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT
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DATA

SWO TXRX
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2
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ModBUS RTU via 
Rs485
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FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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17
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23
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
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24VAC
Alimentation 
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Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 
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DE CIRCULATION
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OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152

CONTACT
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6261

BOOST

BOOST
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boitier de commande
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GNDGND
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FIREBOOST
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~
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(TC)
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ModBUS RTU via 
Rs485

GTC
ou

FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)
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!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale
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m
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á distance
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ModBUS RTU via 
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(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)
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!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
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SENSOR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel
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CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
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PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21
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EXTERNAL
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15VAC
Capteur CO /HR

VDC
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24VAC
Alimentation 
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GND PWMGND PWM RPM
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ModBUS RTU via 
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FUSE
(PERIPHERY)
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT
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CONTROL PANEL - MASTER

VERKABELUNGSDIAGRAMME

Modbus RTU
(A - 3, B - 4,GND - 5)

1 Externe Steuerung - (Eingang, ON/OFF)
2 Raumthermostat (Eingang, NO/NC)
3 DOOR-Kontakt (Eingang, NO/NC)
4 Anschluss des SLAVE-Geräts
5 Außenluftsensor (nicht im Lieferumfang enthalten)
6 Frostschutzmittel für Wasserversion (im Lieferumfang enthalten)
7 Raumfühler (nicht im Lieferumfang enthalten)
8 Wasserventilsteuerung ON/OFF oder ERROR
9 RUN oder HEAT2

10 Wasserventilsteuerung (0-10V)

To connect the controller with the unit control, 
we recommend using a shielded cable such as 
UTP CAT5.
The maximum recommended cable length is 40m!

Water valve control is in default 0-10V

*For NO/OFF water vlave control, it is necessary to connect the 
jumper between GND and Tx

Enable ON/OFF valve and deactivate RUN/
ERROR

Enable RUN/ERROR and deactivate ON/
OFF valve

The default setting from the factory is without the jumper

Elektrische Heizung WarmwasserbereiterNur-Luft
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GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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24VGND

GND

GND
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PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)
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UNIT DX

INPUT
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EXT. SENSOR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
ax.1A

 

m
ax. 50 m

 

Air Neuf

7980

706968676665

81825556

Registre 
Air Rejeté

7778
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230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

7675

25264950

5960

OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152
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INCENDIE
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6261

BOOST

BOOST

5758

boitier de commande
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GNDGND
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+SSR-SSR GND 0-10V
VENT-INT

230VAC
PIR

230VAC
FLAP-INT

230VAC
FLAP-EXT

230VAC
W. PUMP
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FIREBOOST
PRESENCE

SENSOR
PIR
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L
N

N
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~
VENT-EXTHEATER/

COOL/PUMP
PREHEATER
0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
GND PWMGND PWM RPM

(TC)
RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT

T-WATERT-WATERT-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWO TXRX

-OUT-IN (TC)1
~

2
~

1
~

2

15VACIN  GND
CO2/RH/EXT
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ModBUS RTU via 
Rs485
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FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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91011

N
TC 10K

4

GND AB

G
nd

 
Tx

 
R

x 

RUN or 
HEAT2

ERROR or 
HEAT1

*

242322

8

GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
ax.1A

 

m
ax. 50 m

 

Air Neuf

7980

706968676665

81825556

Registre 
Air Rejeté

7778

2324

230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

7675

25264950

5960

OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152

CONTACT
INCENDIE

CMSI

6261

BOOST

BOOST

5758

boitier de commande

J1/J2

GNDGND

15 1314

9
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72717069

GND

NLLOLLOLLON

GND
GND 0-10V

+SSR-SSR GND 0-10V
VENT-INT

230VAC
PIR

230VAC
FLAP-INT

230VAC
FLAP-EXT

230VAC
W. PUMP

ALARM
HEATER

RUN
OUTPUT

COOL/HEAT
HEAT PUMPHEAT PUMP

ERRORDEFROSTEXTERNAL
ON/OFF

FIREBOOST
PRESENCE

SENSOR
PIR

REC ERR

TRANSF-
24VAC

TRANSF-
15VAC

TRANSF-
12VAC

L-VENT
INT-EXT

L
N

N

L-TR
N-TR

~
VENT-EXTHEATER/

COOL/PUMP
PREHEATER
0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
GND PWMGND PWM RPM

(TC)
RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT

T-WATERT-WATERT-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWO TXRX

-OUT-IN (TC)1
~

2
~

1
~

2

15VACIN  GND
CO2/RH/EXT

2 1

12

10

ModBUS RTU via 
Rs485

GTC
ou

FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 
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m
ax. 50 m

 

Air Neuf
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706968676665

81825556

Registre 
Air Rejeté

7778
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230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

7675

25264950

5960

OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152

CONTACT
INCENDIE
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6261

BOOST

BOOST

5758

boitier de commande
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GNDGND

15 1314

9
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82 83818079787776757473

2526272829

686766656463626160595857565554535251

3133353637383940414243
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44454647484950 303234

72717069

GND

NLLOLLOLLON

GND
GND 0-10V

+SSR-SSR GND 0-10V
VENT-INT

230VAC
PIR

230VAC
FLAP-INT

230VAC
FLAP-EXT

230VAC
W. PUMP

ALARM
HEATER

RUN
OUTPUT

COOL/HEAT
HEAT PUMPHEAT PUMP

ERRORDEFROSTEXTERNAL
ON/OFF

FIREBOOST
PRESENCE

SENSOR
PIR

REC ERR

TRANSF-
24VAC

TRANSF-
15VAC

TRANSF-
12VAC

L-VENT
INT-EXT

L
N

N

L-TR
N-TR

~
VENT-EXTHEATER/

COOL/PUMP
PREHEATER
0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
GND PWMGND PWM RPM

(TC)
RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT

T-WATERT-WATERT-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWO TXRX

-OUT-IN (TC)1
~
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~
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~

2

15VACIN  GND
CO2/RH/EXT

2 1
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ModBUS RTU via 
Rs485

GTC
ou

FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR
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VERKABELUNGSDIAGRAMME

1 Raumthermostat (Eingang, NO/NC)
2 DOOR-Kontakt (Eingang, NO/NC)
3 Anschluss des SLAVE-Geräts
4 Frostschutzsensor LPHW (im Lieferumfang enthalten)
5 Wasserventilsteuerung ON/OFF oder ERROR
6 RUN oder HEAT2
7 Wasserventilsteuerung (0-10V)
8 Anschluss der MASTER-Einheit

Die Wasserventilsteuerung ist standardmäßig auf 0-10V eingestellt.

*Für die ON/OFF-Wasserventilsteuerung ist es notwendig, die Brü-
cke zwischen GND und Tx zu verbinden.

ON/OFF-Ventil einschalten und deaktivieren RUN/
ERROR

Aktivieren Sie RUN/ERROR und deaktivie-
ren Sie das ON/OFF-Ventil

Die werkseitige Standardeinstellung ist ohne den Jumper

Elektrische Heizung WarmwasserbereiterNur-Luft
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STANDESSE  |  VCST5

AUFSCHLÜSSELUNG PRODUKTCODE

A0	 2VV-Ausführung

0	 Weißes Gehäuse RAL 9016 (Standard) 
9	 Gehäuse in RAL-Sonderfarbe

PR 	 PRIME Master (integrierte Steuerung mit Bedienfeld)
PS	 PRIME Subunit (integrierte Steuerung ohne Bedienfeld)
BA	 BASIC control (integrierte Steuerung mit Bedienfeld)

EC	 EC fans
AC 	� AC fans

S0 	 Nur Luft (Umgebung)
E1 	 Elektrische Heizung
V2	 LPHW 2-reihige Spule
V3	 LPHW 3-reihige Spule (nur für VCST5C erhältlich)

100 	 Nennweite 1000 mm
150 	 Nennweite 1500 mm
200 	 Nennweite 2000 mm
250 	 Nennweite 2500 mm

B 	� �Serie B-Ausgang 

C 	 Serie C-Ausgang  (nur EC-Version)

VCST5 	� �STANDESSE-Luftschleier (5. Generation)

VCST5 B 100 - S0 EC - PR - 0 A0


